










8. WERBUNG UND RECHTSCHUTZ

Die Werbung ist auf den Bereich des Standes und vom Veran-
stalter vermietete Werbeflächen beschränkt. Anderweitige Wer-
bung innerhalb des Messegeländes ist grundsätzlich nicht
gestattt.

Der Schutz der Urheberrechte an den Ausstellungsgegenstän-
den ist Sache des einzelnen Ausstellers.

9. AUSWEISE, GUTSCHEINE, AUFKLEBER

AUSSTELLER-AUSWEISE

Jeder Aussteller erhält für die ersten 20 m² Ausstellungsfläche
4 kostenlose Ausweise, für jede weiteren vollen 20 m² je 2
Ausweise bis zu einer Höchstzahl von 20 Stück. 

Zusätzliche Aussteller-Ausweise sind kostenpflichtig. Der Preis
dieser Ausweise beträgt �  14,− pro Stück. Die Aussteller-Aus-
weise sind nicht übertragbar und berechtigen nicht zur Teil-
nahme an der Vortragstagung.

PARKPLATZAUSWEISE

Für alle Aussteller werden Parkplätze in direkter Nähe zum Aus-
stellungsgelände ausgewiesen. Entsprechende Formulare ent-
halten die Servicehandbücher. 

EINTRITTSGUTSCHEINE

Der Preis für Eintrittsgutscheine, die von Ausstellern an Inte-
ressenten weitergegeben werden, beträgt pro Stück �  25,−. 

Die Berechnung erfolgt $� �  *� � (*� � ) ) � nur für Gutscheine,
die beim Veranstalter eingereicht wurden.

WERBEETIKETTEN „WIR STELLEN AUS"

Werbeetiketten werden den Ausstellern kostenlos zur Verfü-
gung gestellt.

10. ANLIEFERUNG VON MESSEGUT

Um eine reibungslose und pünktliche An- und Ablieferung des
Messegutes zu gewährleisten, müssen LKW unmittelbar nach
dem Be- oder Entladen vom Messegelände entfernt werden.
PKW, Kombiwagen sowie Lieferfahrzeuge von Messebaufir-
men, die ebenfalls be- bzw. entladen werden müssen, können
nur gegen Entrichten einer Kaution von �  100,− das Messe-
gelände befahren. Diese Fahrzeuge müssen nach 1 bzw. 2
Stunden das Gelände wieder verlassen haben. Bei Über-
schreitung der Frist wird die Kaution von der NürnbergMesse
GmbH einbehalten.

Das Abstellen von Fahrzeugen auf den mit Halteverbotszeichen
gekennzeichneten Feuerwehr-Durchfahrten und vor Notaus-
gängen ist nicht zulässig. Fahrzeuge, die unberechtigt oder un-
vorschriftsmäßig auf dem Messegelände abgestellt sind,
können ohne vorherige Unterrichtung des Fahrzeughalters auf
dessen Kosten und Gefahren abgeschleppt und vom Messe-
gelände entfernt werden.

8. ADVERTISEMENT, LEGAL PROTECTION

Advertisement will be limited to the individual area and hired
advertising space. Any other publicity in the range of exhibition
space will not be permitted in principle.

The individual exhibitors will have to see to the copyright-pro-
tection of their respective exhibits.

9. PERMITS, CARDS OF ADMISSION, LABEL

EXHIBITORS CARDS

Every exhibitor receives free of charge 4 cards for the first 20
sqm of floor space and 2 more for each additional 20 sqm up
to a maximum of 20. 

Any additional cards must be paid for. The price of such cards
will be �  14,− per piece. The exhibition cards are not transfe-
rable. Exhibitor cards do not authorize admission to the confe-
rence events (lectures etc.).

PARKING TICKET

Parking space for all exhibitors will be reserved as close as pos-
sible to the respective stands. Order forms will be available with
the Exhibitors Info Manual.

CARDS OF ADMISSION

Cards of admission that will be handed out by exhibitors to in-
terested persons will set at �  25,− per piece.

� �+� (*+ � *�� "( exhibitors will only be charged for those cards
which have been delivered to the exhibition management.

ADVERTISING LABEL „WE EXHIBIT"

Advertising label will be distributed free of charge to every ex-
hibitor.

10. DELIVERY OF EXHIBITION GOODS

In order to guarantee a smooth and punctual delivery and col-
lection of the exhibition goods trucks must be removed from
the exhibition area directly after having been loaded or unloa-
ded. Passenger cars, transporters or pickups, which belong to
the stand construction companies, will only have access to the
exhibition area if a deposit of �  100,− is paid. They must leave
the exhibition area within 1 or 2 hours. Otherwise the deposit
will be detained.

It is not permitted to park in front of any emergency exits or in
any thoroughfares provided for the fire department and mar-
ked "no parking". The exhibition management shall be entitled
to have all vehicles, which have been parked contrary to regu-
lations, towed off the exhibition area at the expense and risk of
the owner without prior notice.
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11. LÄRMSCHUTZ

Bei lärmerzeugenden Demonstrationen ist eine Lärmschutzka-
bine zwingend vorgeschrieben. Bei Nichtbeachtung kann der
Stand ohne Anspruch auf die Rückerstattung der Standmiete
gesperrt werden.

12. GEMA-GENEHMIGUNG

Bei Musikwiedergabe am Ausstellungsstand ist gemäß § 15
des Urheberrechtsgesetzes vom 9. September 1965 die Ge-
nehmigung der GEMA – Gesellschaft für musikalische Auffüh-
rungs- und mechanische Vervielfältigungsrechte – einzuholen:
www.gema.de.

13. REINIGUNG

Die Hallenreinigung nach Abschluss des Aufbaus und nach
Ende der Ausstellung übernimmt die Nürnberg Messe GmbH.
Die Reinigung der Stände während der Ausstellungszeit ist je-
doch Angelegenheit der Aussteller selbst.

14. NEBENABMACHUNGEN

Nebenabmachungen sind nur dann rechtsverbindlich, wenn sie
schriftlich durch die Ausstellungsleitung bestätigt sind.

15. RECHTSANSPRUCH

Etwaige Ansprüche der Aussteller sind spätestens zwei Wo-
chen nach Schluss der Ausstellung mittels eingeschriebenen
Briefes geltend zu machen. Später erhobene Ansprüche gelten
als verjährt.

Dem Aussteller verzichtet auf das Recht, Gegenforderungen
wegen angeblicher Ansprüche aufzurechnen.

16. VERSCHIEDENES

Die Ausstellungsleitung behält sich das Recht vor, alle sich als
notwendig erweisenden Änderungen zu treffen.

Frankfurt, 10. Juni 2011

11. NOICE SUPPRESSION

For any noisy demonstrations, a soundproof cabin is absolutely
obligatory. If this regulation is not observed, the stand can be
closed without giving rise to any claim for compensation.

12. GEMA PERMIT

Musical reproduction at the exhibition stand is subject to ap-
proval by GEMA – Gesellschaft für musikalische Aufführungs-
und mechanische Vervielfältigungsrechte – according to § 15
of the Copyright Act of September 9, 1965: www.gema.de.

13. CLEANING

The organizer will take care of the halls being cleaned after the
exhibition. It is, however, up to the exhibitors themselves to have
their stands cleaned during the exhibition.

14. SIDE AGREEMENTS

Side agreements are only valid if made in writing and confirmed
by the exhibition management.

15. LEGAL CLAIMS

Any claims of exhibitors should be made in writing within a fort-
night after the end of the exhibition at the latest. Claims made
later will be considered invalid by lapse of time.

The exhibitor will wave the right to set off counterclaims be-
cause of alleged claims.

16. MISCELLANEAOUS

The exhibition management retains the right to make any
amendments shown to be necessary.

Frankfurt, June 10, 2011
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STANDANMELDUNG DKT 2012

Firma

Zuständige(r) Sachbearbeiter(in)                   M                 F

Postfach, PLZ, Ort

Straße, PLZ, Ort

Telefon: 

Telefax:

E-Mail:

WIR BESTELLEN: Maschinenstand m² Infostand m²

Reihenstand 1 Seite offen € 180,–  € 190,– 

Eckstand 2 Seiten offen € 190,–  € 200,– 

Kopfstand 3 Seiten offen € 200,–  € 210,– 

Blockstand 4 Seiten offen € 210,–   € 220,– 

Fläche in m²: Frontbreite in m: Tiefe in m:

Größte Bodenbelastung: kg/m²

Maximale Bauhöhe:

Wasseranschluss: Ja              Nein

Spezielle Wü�nsche: 

Durch vorstehende Anmeldung erkennen wir die Ausstellungs-
bedingungen an.

Ort, Datum   ·    Firmenstempel, Unterschrift

STAND APPLICATION DKT 2012

Company

Responsible Person                   M                  F

Street, P.O. Box

Country, Zip Code, City

Phone: 

Fax: 

E-Mail:

WE HEREBY APPLY: Machine Stand sqm Info Stand sqm

Row Stand 1 side open € 180,–  € 190,– 

Corner Stand 2 sides open € 190,–  € 200,– 

End of Block 3 sides open € 200,–  € 210,– 

Island Stand 4 sides open € 210,–   € 220,– 

Area in sqm: Frontage in mtrs:         Depth in mtrs:

Maximum Weight: kg/sqm

Maximum Height:

Water Supply: Yes             No

Special Arrangements: 

The conditions of exhibition are acknowledged by the 
foregoing application.

Place, Date Company   ·  Stamp, Signature



Bitte zurücksenden an: Fax:     + 49 (0) 69 7936-155 
Please return to: E-Mail: dkt2012@kwf-ffm.de

Kautschuk-Wirtschaftsförderungs-GmbH
Postfach 90 03 60
60443 Frankfurt
Deutschland
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